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II.1.

I.4.

I.3.

I.2.

I.1.

See the notice on TED website 377940-2015 - Licitación
Italia-Bolzano: Servicios de saneamiento y limpieza en áreas urbanas o rurales y relacionados 
con ellos
OJ S 208/2015 27/10/2015
Anuncio de licitación
Servicios

Directiva 2004/18/CE

Apartado I: Poder adjudicador

Nombre y direcciones
Nombre oficial: Agentur für die Verfahren und die Aufsicht im Bereich öffentliche Bau-, 
Dienstleistungs- und Lieferaufträge

: Perathoner Straße 10Dirección postal
: BozenLocalidad

: 39100Código postal
: ItaliaPaís

: EinkaufszentralePersona de contacto
: dr. Antonella GavattaA la atención de

 Correo electrónico: ez.ca@provinz.bz.it
: +39 0471414012Teléfono

: +39 0471414009Fax
Direcciones de internet:
Dirección del poder adjudicador: http://www.provinz.bz.it/aov
Dirección del perfil de comprador: http://www.provincia.bz.it/serviziostrade

:Puede obtenerse más información en
la dirección mencionada arriba
El pliego de condiciones y la documentación complementaria (incluidos los documentos 
destinados a un diálogo competitivo y un sistema dinámico de adquisición) pueden obtenerse 

:en
la dirección mencionada arriba

: Las ofertas o solicitudes de participación deben enviarse la dirección mencionada arriba

Tipo de poder adjudicador
Organismo/oficina regional o local

Principal actividad
Servicios públicos generales

Adjudicación del contrato en nombre de otros poderes adjudicadores
El poder adjudicador realiza su adquisición en nombre de otros poderes adjudicadores: sí
Nombre oficial: Ripartizione 12 – Straßendienst

: Piazza Silvius Magnago 10Dirección postal
: BolzanoLocalidad

: 39100Código postal
: ItaliaPaís

Apartado II: Objeto del contrato

Descripción

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/377940-2015
mailto:ez.ca@provinz.bz.it?subject=TED
http://www.provinz.bz.it/aov
http://www.provincia.bz.it/serviziostrade
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III.1.

II.3.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.1.

II.2.

II.1.9.

II.1.8.

II.1.7.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

II.1.3.

II.1.2.

II.1.1. Denominación del contrato establecida por el poder adjudicador
AOV/CA 042/2015 Reinigungsdienst der Tunnels des Strassennetzes der Autonomen Provinz 
Bozen.

Tipo de contrato y lugar de ejecución o entrega
Servicios
Categoría de servicio nº 16: Servicios de alcantarillado y eliminación de desperdicios; 
servicios de saneamiento y servicios similares
Emplazamiento o lugar de ejecución principal: Provinz Bozen.
Código NUTS ITD10 Bolzano-Bozen

Información sobre un acuerdo marco o un sistema dinámico de adquisición
El anuncio se refiere a un contrato público

Información sobre el acuerdo marco

Breve descripción del contrato o la adquisición (o adquisiciones)
Reinigungsdienst der Wände und der Strassenbeläge der Tunnels des Straßennetzes der 
Autonomen Provinz Bozen für den Zeitraum: 2016-2017.

Código(s) CPV
90600000 Servicios de saneamiento y limpieza en áreas urbanas o rurales y relacionados con 
ellos

Información acerca del Acuerdo sobre Contratación Pública
El contrato está cubierto por el Acuerdo sobre Contratación Pública: sí

Lotes
El contrato está dividido en lotes: no

Información sobre las variantes
Se aceptarán variantes: no

Ámbito de la contratación

Cantidad o extensión global del contrato
(Dienst).
Valor estimado IVA excluido: 1 072 248,98 EUR

Información sobre las opciones
Opciones: sí
Descripción de las opciones: Der Vertrag kann nach Ermessen der Öffentlichen Verwaltung 
um weitere 12 Monate verlängert werden.

Calendario provisional para ejercer dichas opciones:
en meses: 12 ( )a partir de la adjudicación del contrato

Información sobre las renovaciones
Este contrato podrá ser renovado: sí

Duración del contrato o fecha límite de ejecución
Duración en meses: 24 ( )a partir de la adjudicación del contrato

Apartado III: Información de carácter jurídico, económico, financiero y técnico

Condiciones relativas al contrato
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IV.2.

IV.1.3.

IV.1.2.

IV.1.1.

IV.1.

III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

III.2.3.

III.2.2.

III.2.1.

III.2.

III.1.4.

III.1.3.

III.1.2.

III.1.1. Depósitos y garantías exigidos
Provisorische und definitive Kaution: Erläutert in den „Ausschreibungsbedingungen“.
Höhe der vorläufigen Kaution: 2 % des Gesamtbetrages de Dienstes.

Principales condiciones de financiación y de pago y/o referencia a las disposiciones 
que las regulan

Forma jurídica que deberá adoptar la agrupación de operadores económicos 
adjudicataria del contrato
Erläutert in den Ausschreibungsunterlagen.

Condiciones de ejecución del contrato
La ejecución del contrato está sujeta a condiciones particulares: sí
Descripción de las condiciones particulares:

Condiciones de participación

Habilitación para ejercer la actividad profesional, incluidos los requisitos relativos a la 
inscripción en un registro profesional o mercantil
Lista y breve descripción de las condiciones: Erläutert in den Ausschreibungsunterlagen.

Capacidad económica y financiera
Lista y breve descripción de las condiciones: Erläutert in den Ausschreibungsunterlagen.
Nivel o niveles mínimos que pueden exigirse: Erläutert in den Ausschreibungsunterlagen.

Capacidad técnica y profesional
Lista y breve descripción de las condiciones:
Erläutert in den Ausschreibungsunterlagen.
Nivel o niveles mínimos que pueden exigirse:
Erläutert in den Ausschreibungsunterlagen.

Información sobre contratos reservados

Condiciones específicas de los contratos de servicios

Información sobre una profesión concreta

Información sobre el personal encargado de la ejecución del contrato
Obligación de indicar los nombres y cualificaciones profesionales del personal asignado a 
la ejecución del contrato: no

Apartado IV: Procedimiento

Tipo de procedimiento

Tipo de procedimiento
Abierto

Información sobre la limitación del número de candidatos a los que se invitará

Información sobre la reducción del número de soluciones u ofertas durante la 
negociación o el diálogo

Criterios de adjudicación
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VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.8.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1. Criterios de adjudicación
Precio más bajo

Información sobre la subasta electrónica
Se realizará una subasta electrónica: no

Información administrativa

Número de referencia que el poder adjudicador asigna al expediente
AOV/CA/042 - 2015

Publicación anterior referente al presente procedimiento
no

Condiciones para la obtención del pliego de condiciones y documentación 
complementaria o del documento descriptivo
Fecha límite para la recepción de solicitudes de documentos o de acceso a los mismos: 
1.12.2015 - 19:00
Documentos sujetos a pago: no

Plazo para la recepción de ofertas o solicitudes de participación
1.12.2015 - 19:00

Fecha estimada de envío a los candidatos seleccionados de las invitaciones a licitar o a 
participar

Lenguas en que pueden presentarse las ofertas o las solicitudes de participación
alemán. italiano.

Plazo mínimo durante el cual el licitador estará obligado a mantener su oferta
Duración en días: 240 ( )a partir de la fecha declarada de recepción de ofertas

Condiciones para la apertura de las plicas
Fecha: 3.12.2015 - 9:30
Lugar:

Sitzungssaal Agentur für die Verfahren und die Aufsicht im Bereich öff. Bau-, 
Dienstleistungs- und Lieferaufträge, Erdgeschoss, Garibaldistr. 2, 39100 Bozen.

Personas autorizadas a estar presentes en la apertura de ofertas: sí
Información sobre las personas autorizadas y el procedimiento de apertura: Geschäftsführer 
bzw. gesetzliche Vertreter des Bieters oder eine von ihm eigens ermächtigte Person 
anwesend sein.

Apartado VI: Información complementaria

Información sobre la periodicidad
Se trata de contratos periódicos: no

Información sobre fondos de la Unión Europea
El contrato se refiere a un proyecto o programa financiado con fondos de la Unión Europea: no

Información adicional
Die Ausschreibungsbedingung mit der betreffenden Anlagen und die Kostenschätzung sind 
auf dem elektronischen Vergabeportal zur Verfügung unter folgender Anschrift: http://www.

üdtirol.itausschreibungen-s

http://www.ausschreibungen-s
http://www.ausschreibungen-s
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VI.5.

VI.4.3.

VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

Etwaige Mitteilungen im Rahmen dieses Verfahrens erfolgen über die eigens dafür 
vorgesehene Funktion „Mitteilungen“ im Portal unter der Adresse http://www.

üdtirol.itausschreibungen-s
Es obliegt dem Teilnehmer, das Vorhandensein von eventuellen Mitteilungen auf dem Portal 
zu überprüfen. Für allfällige Erklärungen und Erläuterungen können sich die Teilnehmer 
ausschließlich über die in der Detailansicht zur Vergabe vorhandene Funktion „Mitteilungen“, 
Unterfunktion „Erklärungen einfordern“, an den Auftraggeber wenden, und zwar spätestens bis 
zum neunten Tag vor Abgabetermin der verlangten Unterlagen. Im Sinne von Art. 88 Abs. 7 
des GVD Nr. 163/06 behält sich die Vergabestelle die Möglichkeit vor, gleichzeitig die besten 
Angebote, maximal bis zum fünften, auf ihre Unauskömmlichkeit hin zu prüfen.

Procedimientos de recurso

Órgano competente para los procedimientos de recurso
Nombre oficial: Verwaltungsgericht – Autonome Sektion für die Provinz Bozen

: De' Medici Straße 8Dirección postal
: BozenLocalidad

: 39100Código postal
: ItaliaPaís

 Correo electrónico: trga.vg.bz@giustizia-amminstrativa.it
: +39 0471319000Teléfono

: +39 0471972574Fax
: Dirección de internet www.giustizia-amministrativa

Procedimiento de recurso
Información precisa sobre el plazo o los plazos de recurso: Fristen für die Einlegung von 
Rechtsbehelfen: 30 Tage.
Obligatorischer Rechtsbeistand.

Servicio del cual se puede obtener información sobre el procedimiento de recurso

Fecha de envío del presente anuncio
22.10.2015

http://www.ausschreibungen-s
http://www.ausschreibungen-s
mailto:trga.vg.bz@giustizia-amminstrativa.it?subject=TED
http://www.giustizia-amministrativa

